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This is only for information purposes. This is an UNNOFICIAL courtesy translation, in case of discrepancy, the Spanish version published in the 
Official Gazette will prevail 

Tariff 
item Description in Spanish Description in English  Import 

Duty 

06049102  Árboles de navidad naturales  Christmas trees  20 
07031001  Cebollas frescas o refrigeradas  Onions, fresh or chilled  10 
07051101  Lechugas repolladas, frescas o refrigeradas  Head Lettuce, fresh or chilled  10 
08021201  Almendras, sin cáscara.  Almonds, shelled  20 
08041001  Dátiles Frescos  Dates, fresh  20 
08041099  Dátiles secos  Dates, dried  20 
08061001  Uvas frescas.  grapes, fresh  45 
08082001  Peras frescas  Pears, fresh  20 
08091001  Chabacanos (damascos, albaricoques), frescos.  Apricots, fresh  20 
08092001  Cerezas, frescas.  Cherries, fresh  20 
08101001  Fresas (frutillas) frescas.  Strawberries, fresh  20 
08135001  Mezclas de frutas u otros frutos, secos, o de frutos de cáscara  Mixtures of nuts or dried fruits  20 

19021999  Las demás pastas alimenticias sin cocer, rellenar ni preparar de 
otra forma. 

Other pasta, not cooked or stuffed, or otherwise 
prepared 

10 

20041001  Papas (patatas) preparadas o conservadas, congeladas  Potatoes, prepared or preserved, frozen  20 
20054001  Chícharos, preparados o conservados, (excepto en vinagre), sin 

congelar. 
Peas, prepared or preserved, otherwise by vinegar, not 
frozen 

20 

20081101  Cacahuates (cacahuetes, manies) sin cáscara.  Peanuts, shelled  20 
20081199  Los demas cacahuates (cacahuetes, manies) preparados o 

conservados de otro modo 
Peanuts, prepared or preserved, whether or not 
containing added sugar 

20 

20081901  Almendras preparadas o conservadas de otro modo  Almonds, prepared or preserved  20 
20081999  Demás frutas y partes comestibles de plantas, prep. o conserv. 

d/otro modo. 
Other fruit, nuts and other edible parts of plants, 
prepared or preserved 

20 
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20086001  Cerezas, preparadas o conservadas, incluso con adición de 
azúcar. 

Cherries, prepared or preserved, whether or not 
containing added sugar 

20 

20098001  Jugo de cualquier otra fruta o fruto, u hortaliza.  Juice of any other single fruit or vegetable  20 
20099001  Mezclas de jugo que contengan únicamente jugo de hortaliza  Mixtures of juice of any vegetable  20 

20099099  Las demás mezclas de jugos  Other mixtures of juice  20 
21031001  Salsa de soja (soya).  Soy sauce  20 
21039099  Demás preparaciones para salsas y salsas preparadas, 

condimentos y sazonadores. 
Other sauces and preparations therefor, mixed 
condiments and mixed seasoning 

20 

21041001  Preparaciones para sopas, potajes o caldos  y también ya 
preparados 

Soups and broths and preparations therefor  10 

21069006  Concentrados de jugos de una sola fruta, legumbre u hortaliza, 
enriquecidos con minerales o vitaminas. 

Juice concentrate  of any single fruit or vegetable, 
fortified with minerals or vitamins 

15 

21069007  Mezclas de jugos concentrados de frutas, legumbres u 
hortalizas, enriquecidos con minerales o vitaminas. 

Mixtured of juice concentrate  of fruit or vegetable, 
fortified with minerals or vitamins 

15 

21069008  Demás preparaciones alimenticias con un contenido de sólidos 
lácteos superior al 10%, en peso. 

Other food preparations containing over 10% milk 
solids by weight 

15 

22011001  Agua mineral.  Mineral waters  20 
22041099  Demas vinos espumosos  Other sparkling wine  20 
22042102  Vinos tinto, rosado, clarete o blanco, cuya graduación 

alcohólica sea hasta de 14% Alc. Vol. a la temperatura de 20ºC 
(equivalente a 14 grados centesimales Gay‐Lussac a la 
temperatura de 15°C), en vasijería de barro, loza o vidrio. 

Red, rosé, claret or white wine, of an alcoholic strength 
by volume up to 14% vol in a temperature of 20ºC 
(equivalent to 14 hundredth Gay‐Lussac grades in a 
temperature of 15°C) in containers of clay, ceramic or 
glass  

20 

22060099  Las demás bebidas fermentadas (por ejemplo, sidra, perada, 
aguamiel), mezcla de bebidas fermentadas y mezcla de bebidas 
fermentadas y bebidas no alcohólicas 

Other fermented wine (i.e. cider, perry, mead), 
mixtured of fermented beverages and mixture of 
fermented beverages and non‐alcoholic beverages 

20 

23063001  Tortas y demás residuos sólidos de la extracción de grasas o 
aceites de semillas de girasol, incluso molidos o en pellets 

Oilcake and other solid residues, whether or not ground 
or in the form of pellets, resulting from the extraction 
of sunflower seeds 

15 

2



UNOFFICIAL

23064999  Las demás tortas y demás residuos sólidos de la extracción de 
grasas o aceites vegetales , incluso molidos o en pellets 

Other oilcake and other solid residues, whether or not 
ground or in the form of pellets, resulting from the 
extraction of vegetables fats or oils. 

15 

23091001  Alimentos para perros o gatos, acondicionados para la venta al 
por menor. 

Dog or cat food put up for retail sale  10 

32131001  Colores para la pintura artística, la enseñanza, la pintura en 
carteles, para matizar o para entretenimiento y colores 
similares, en pastillas, tubos, botes, frascos o en formas o 
envases similares. en colores surtidos. 

Artists', students, or singboard painters' colors, 
modifying tints, amusement colors and the like in 
tablets, tubes, jars, bottles, pans or similar forms or 
packings. Color in sets 

15 

33043001 

Preparaciones para manicuras y pedicuros.  Manicure or pedicure preparations 

15 

33049999  Las demás preparaciones de belleza, maquillaje y para el 
cuidado de la piel, incluidas las preparaciones antisolares y 
bronceadoras 

Other beauty or make‐up preparations and 
preparations for the care of the skin, including 
sunscreen or suntan preparations. 

15 

33051001  Champúes.  Shampoos  15 
33053001  Lacas para el cabello.  Hair lacquers  15 

33059099  Las demás preparaciones capilares.  Other preparations for use on the hair  15 

33061001 
Dentífricos.  Dentrifrices 

15 

33062001  Hilo dental de filamento de nailon.  Filament nylon yarn used to clean between the teeth 
(dental floss) 

15 

33062099  Hilo dental de otros materiales.  Other  yarn used to clean between the theeth (dental 
floss) 

15 

33069099 

Las demás preparaciones para higiene bucal o dental, incluidos 
los polvos y cremas para la adherencia de las dentaduras, en 
envases individuales para la venta al por menor 

Other preparations for oral or dental hygiene, including 
denture fixative pastes and powder; in individual retail 
packages 

15 

33071001 

Preparaciones para afeitar o para antes o después del afeitado.  Pre‐shave, shaving or after‐shave preparations 

15 
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33072001  Desodorantes corporales y antitraspirantes.  Personal deodorants and antiperspirants   15 

39241001  Vajillas y demás artículos de plástico, para el servicio de mesa o 
de cocina. 

Tableware and  kitchenware, of plastics  20 

39249099  Demás artículos de uso doméstico y de higiene o de tocador, 
de plástico. 

Other household articles and toilet articles, of plastics  20 

39264001 
Estatuillas y demás artículos de adorno.  Statuettes and other ornamental articles 

20 

48162001  Papel autocopia.  Self‐copy paper  10 

48181001  Papel higiénico.  Toilet paper  10 

48202001  Cuadernos.  Notebooks (exercise books)  10 

49019999  Los demás libros, folletos e impresos similares  Other printed books, brochures, leaflets and similar 
printed matter, whether or not in singles sheets 

20 

49111099  Los demás impresos publicitarios, catálogos comerciales y 
similares. 

Other trade advertising materials, commercial catalogs 
and the like 

20 

49119902  Boletos o billetes de rifas, loterías, espectáculos, ferrocarriles u 
otros servicios de transporte. 

Raffle, lottery, event, train and other transportation 
service tickets 

20 

49119903  Impresos con claros para escribir.  Printing materials with blank spaces to write  20 

49119905  Tarjetas plásticas para identificación y para crédito, sin cinta 
magnética 

Plastic credit and ID cards, without magnetic band  20 

49119999  Los demás impresos  Other printing materials  20 

55111001  Hilados de fibras sintéticas discontinuas con un contenido de 
estas fibras superior o igual al 85% en peso (excepto el hilo de 
coser), acondicionados para su venta al por menor 

Yarn (other than sewing thread) of man‐made staple 
fibers put up for retail sale, of synthetic staple fibers 
containing 85% or more by weight of such fibers 

15 

55113001 
Hilados de fibras artificiales discontinuas (excepto el hilo de 
coser), acondicionados para su venta al por menor 

Yarn (other than sewing thread) of man‐made staple 
fibers put up for retail sale, of artificial staple fibers 

15 
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57049099  Las demás alfombras y revestimientos para el suelo de fieltro.  Other carpets and other textile floor covering of felt.  20 

57050099  Demás alfombras y revestim. p/suelo, d/materia textil, incl. 
confeccionados. 

Other carpets and other textile floor covering wether or 
not made up 

20 

70134903  Artículos para servicio de mesa (excluidos los recipientes para 
beber) o de cocina,  excepto los de vitrocerámica, de vidrio 
calizo. 

Glassware of a kind used for table (other than drinking 
glasses) or kitchen, except vitroceramic, of soda‐lime 
glass 

20 

71131999  Demás artículos de joyería y sus partes, de metal precioso o de 
chapado de metal precioso (plaqué) 

Other articles of jewelry and parts thereof, of precious 
metal or of metal clad with precious metal 

20 

83024101  Herrajes para cortinas venecianas.  Fittings for venetian blinds  20 

83024102  Cortineros.  Curtain racks  20 

83024104  Cerraduras sin llave, picaportes o pasadores, de metales 
comunes. 

Locks without keys, door handles or bolts, of base 
metal 

20 

83024199  Demás guarniciones, herrajes y arts. similares, de metal común, 
p/edificios. 

Other mountings, fittings and similar articles, and parts 
thereof, of base metal suitable for buildings 

20 

83040099  Los demás clasificadores, ficheros, cajas de clasificación, cajas 
de clasificación, bandeja de correspondencia, plumeros (vasos 
o cajas para plumas de escribir) portasellos y material similar 
de oficina 

Other desk‐top, filing or card‐index cabinets, paper 
trays, paper rests, pen trays, office‐stamp, stands and 
similar office and or desk equipment of base metal 

20 

84181099  Combinaciones de refrigerador y congelador con puertas 
exteriores separadas, con peso unitario superior a 200Kg 

Combined refrigerator‐freezers fitted with separated 
external doors, over 200 kgs per unit weight 

15 

84182101  Refrigeradores domésticos, de compresión.  Household refrigetors, compression type  20 

84198101 
Cafeteras.  Coffeemakers 

20 

84213999  Los demás aparatos para filtrar o depurar gases.  Other filtering or purifying machinery and apparatus for 
gases 

10 

84221101 
Maquinas para lavar vajilla, de tipo doméstico.  Dishwashing machines, household type 

15 
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84501201  Máquinas para lavar ropa, con secadora centrifuga 
incorporada, de uso doméstico. 

Laundry washing machines, with built‐in centrifugal 
dryer, household type 

20 

84501299  Demás máquinas para lavar ropa, con secadora centrifuga 
incorporada 

Other laundry washing machines, with built‐in 
centrifugal dryer 

20 

85167999  Los demás aparatos electrotérmicos.  Other electrothermic appliances  20 

85171101 

Teléfonos de auricular inalámbrico combinado con micrófono. 
Line telephone sets with cordless handsets  and 
microphone incorporated 

20 

85481001  Desperdicios y desechos de pilas, baterías de pilas o 
acumuladores, eléctricos. 

Waste and scrap of primary cells, primary batteries and 
electric storage batteries, spent primary batteries and 
spent electric storages batteries 

20 

90041001  Gafas (anteojos) de sol.  Sunglasses  15 

94032099  Los demás muebles de metal  Other metal furniture  15 

95043099  Los demás juegos activados con monedas, billetes de banco o 
fichas. 

Other games, coin or token operated.  15 

96081001  Boligrafos de metal común.  Ball point pens of base metal  20 

96081099  Los demás boligrafos  Other ball point pens  20 

96082001  Rotuladores y marcadores con punta de fieltro u otra punta 
porosa.  

Felt tipped and other porous ‐tipped pens and markers  20 

96089999  Demás estiletes o punzones para clisés de mimeógrafo 
(stencils), portsplumas y portalapices y artículos similares, 
partes de estos artículos 

Duplicating styli, pen‐holders, pencil‐holders and 
similar holder (including caps and clips) 

20 

96091001  Lápices.  Pencils  20 
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